2026 COLLECTION SECTION

RESIDENTIAL BUILDINGS WITH EIGHT UNITS OR LESS
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KEEP HANDY

SAINT-LAURENT, COLLECTION
A COMMUNITY SECTORS

COMMITTED TO A
GREENER FUTURE

Every year, Saint-Laurent publishes a collection N\ — ﬁ 4 Tw 5 :;il‘?‘r'\ﬂ l
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section to support collective efforts to reduce g —
the amount of waste sent to landfill. . levara Wepir e Sarn i

Thanks to public support and to the adoption of =3
the measures implemented since 2004, Saint- R 1 F 1T @
Laurent has achieved remarkable results in waste 1. T
management, of which everyone can be proud. q__ [\‘“——%

Even as the borough'’s population has grown by —

43% over the past two decades, the quantity of | i
waste collected has decreased by 34%. @
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Boulevard Marcel-Laurin
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This trend is expected to continue, as Saint- \ " \:i
Laurent completed the implementation of \ 3 \
organic waste collection in all residential building
categories in fall 2025, and a new simplified <
recycling collection is making participation even \gﬁf)w
easier. ' s Zon AN A
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Efforts will continue in 2026, because building
a sustainable future requires maintaining our %_ e | P
momentum and strengthening participation

across the population. Together, the Saint-

Laurent community can go even further!




LEAVES AND
TREE BRANCHES

Leaves and tree branches are accepted with the organic
waste collection. Branches must be a maximum length
of one metre with a diameter of less than 5 cm and must
be tied together in bundles. Branches with a diameter
of more than 5 cm must be taken to an Ecocentre or
collected by a private contractor.

BATTERIES,
CARTRIDGES
AND SMALL
APPLIANCES

Small electronic appliances
(cellphones, mice, chargers, cables
and peripherals), ink cartridges and
batteries (rechargeable or otherwise)
can be dropped off at the

following locations:

Excess leaves and green waste can be placed
in paper bags or in sturdy reusable containers.

IMPORTANT

Plastic bags are
prohibited even if they
are compostable or
biodegradable.

Aréna Raymond-Bourque
2345, boulevard Thimens

Ateliers municipaux
13001, boulevard Cavendish

Bibliothéque du Boisé
2727, boulevard Thimens

Bibliotheque du Vieux-Saint-Laurent
1380, rue de I'Eglise

LARGE TRASH Gantre des loisir

1375, rue Grenet

I T E M S NON-UPHOLSTERED UPHOLSTERED ’
Complexe sportif

2385, boulevard Thimens

This collection takes place once a month according to
the collection day established for each sector. Large trash
items must be placed in two piles separated according
to type:

Mairie d'arrondissement
777, boulevard Marcel-Laurin

VertCité
685, boulevard Décarie, Suite 100
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ECOCENTRE r
At any time, oversized trash, construction materials (wood, asphalt, concrete, etc.), hazardous household

® Oversized and upholstered
Examples: sofas, mattresses and carpets.

¢ Oversized and non-upholstered
Examples: appliances, furniture, construction,
renovation and demolition debris,
and oversized cardboard.

Refrigeration and air-conditioning appliances
are not accepted with large trash items.

Ask for a pick-up at home:
gorecycle.com/en/free-appliance-pickup/

IMPORTANT
Trash bags will not be collected.

waste (solvents, paint, used batteries, etc.) and electronic appliances can be dropped off at the Ecocentre
de Saint-Laurent, located at 3535, rue Sartelon, 514 872-0384.

montreal.ca/en/places/ecocentre-saint-laurent




ITEMS ACCEPTED WITH
EACH COLLECTION TYPE

RECYCLING

-

Is it a container, packaging or printed material?
If so, place it in your recycling bin.

Good gestures:
* Empty and rinse containers.
® Remove covers except for small stoppers from jars and containers.

e Separate packaging components (for example remove cereal bag
from the box).

e Make foil balls, even if the foil is soiled.

e Break down and fold cardboard boxes.

The following must not be placed in the bin, but taken to the Ecocentre:

e Aerosol containers

* Big protective polystyrene (styrofoam) packaging

HOUSEHOLD WASTE

Place in your black bin anything that does not

belong in the brown or blue bin.
~ - &

ORGANIC WASTE

Is it a food item, soiled paper or cardboard,
or green waste? If so, place it in your
organic waste bin.

)
Plastic bags are prohibited even if they é
are compostable or biodegradable.




CALENDRIER DE COLLECTES DES ORDURES MENAGERES EN 2026

2026 HOUSEHOLD WASTE COLLECTION CALENDAR
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Les couleurs indiquent les journées de collecte par secteur selon la carte des secteurs en page 1 du cahier.
The colors indicate the collection days for each sector according to the sector map on page 1 of the section.

S

7

14

19° 20 21

26 27 28

S

4
1M
18

25

S

7

14

19 20 21

26 27 28

Avril / April

DLMMJV S

102 3 4
5 6 7 8 9 10 11
12 (13 14 15 [16 17 18
19 20 21 22 23 24 25

26 |27 28 29 |30

Aolt / August

DLMMJV S

1
23 4 5.6 7 38
9 10 11 12 13 14 15
16 (17 18 19 [200 21 22
23 24 25 26 27 28 29

30 | 31

Décembre / December

D LMMJ VS

1 2 3 4 5
6 7 8 9 10 11 12
13 14 15 16 17 18 19
20 (21 22 23 /24| 25 26

27 28 29 30 31



ORDURES MENAGERES

HOUSEHOLD WASTE

ENCOMBRANTS
LARGE TRASH ITEMS

Collecte aux deux semaines
Collection every two weeks

Secteur 1 : Vendredi
Sector 1: Friday

...........................................................................

Secteur 2 : Mardi
Sector 2: Tuesday

...........................................................................

Secteur 3 : Lundi
Sector 3: Monday

...........................................................................

Secteur 4 : Jeudi
Sector 4: Thursday

...........................................................................

MATIERES RECYCLABLES

ET ORGANIQUES
RECYCLING AND ORGANIC WASTE

Collecte hebdomadaire
Weekly collection

Secteur 1 : Mardi
Sector 1: Tuesday

................................................................................

Secteur 2 : Vendredi
Sector 2: Friday*

................................................................................

Secteur 3 : Jeudi
Sector 3: Thursday™

................................................................................

Secteur 4 : Lundi
Sector 4 : Monday

................................................................................

*Collecte du jeudi 1¢" janvier 2026 reportée au 2 janvier 2026.
Collecte du vendredi 25 décembre 2026 reportée au 28 décembre 2026.
*Thursday, January 1, 2026 collection postponed to January 2, 2026.
Friday, December 25, 2026 collection postponed to December 28, 2026.

Collecte mensuelle
Monthly collection

Secteur 1 : Premier vendredi du mois
Sector 1: First Friday of the month
Collecte supplémentaire : 10 juillet
Additional collection: July 10

*Collecte du vendredi 25 décembre 2026 reportée au 28 décembre 2026.
* Friday, December 25, 2026 collection postponed to December 28, 2026.

................................................................................

Secteur 2 : Premier mardi du mois
Sector 2: First Tuesday of the month
Collecte supplémentaire : 14 juillet
Additional collection: July 14
Secteur 3 : Premier lundi du mois
Sector 3: First Monday of the month
Collecte supplémentaire : 13 juillet
Additional collection: July 13

................................................................................

Secteur 4 : Premier jeudi du mois
Sector 4: First Thursday of the month
Collecte supplémentaire : 9 juillet
Additional collection: July 9

*Collecte du jeudi 1°"janvier 2026 reportée au 2 janvier 2026.
*Thursday, January 1, 2026 collection postponed to January 2, 2026.

SAPINS DE NOEL

CHRISTMAS TREES

Semaine du 12 janvier 2026
Week of January 12, 2026

................................................................................

Semaine du 2 février 2026
Week of February 2, 2026

................................................................................

INFORMATION
L3

montreal.ca/info-collectes
montreal.ca/articles/tout-savoir-sur-les-collectes-saint-laurent-11887





